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Enescu
Orfeul 

moldav 
Atriumul de la Tt!scani a gJ .:

dult, în zilele de 6, 7 şl 8 sep
temur,e a.c, cea de-a Vl-a ediţie 
a manifestărilor muzicale „Enes
cu - Orfell.l moldav". al căror 
dublu scop a!irm.at es te pe de 
o parte păstrarea tradiţiei şi at
mosferei creatoare statornicite la 
acest aşezăm.lnt, iar pe de alta 
promovarea valorilor din arta 
componistică şi interpretativă con
temporană. 

ImporLanta manHestare înalţă , în 
fiecare 1nceput de septembrie. ac
tul ar·tlstic la altitudini pu ţin o
bişnuite. Omagiindu-l pe geniul 
muzicii româneşti - George E
nescu - organizatorii (C.C.E .S., 
co1eglU1 criticilor muzicali al 
A.T.M., C.J.C.E.S., Comitetul Ju
deţefln a1 U.T.C. şl Orcl1estra 
Sim,onică din Bacă u), propun 
unui numeros public concerte de 
muzică adevărată. 

După parcurgerea celor 3 zile 
de concerte ş1 confer i nţe, mai 
exha ustive sau 1nai sunrn re , a 
pare necesară o întrebare : care 
ar fl motiVlaţa reunirii la Tes
canl , într-o caldă comuniune su
fletească, a unui public aten t şi 
receptiv şi a unor interpre ţi a
firmat! sau pe cale de ali rma
re ? Răspunsul contu,·at după 
şase ediţii este acela că , aew n, 
o n o uă generaţi e de crea tori şi 
iubitori de muzică !şi impune 
prezenţa, susţinută cu devota
ment de critica ele specialitate. 
Această generaţie pare famil iari
zată cu un mare număr de ge
nuri muzicale, dovedind o 1·emar
cabllă lipsă de idei preconcepu
te. 

Structura şi d esfă şurarea ac
tualei ed i ţii a „Orfeului moldav" 
atestă faptul că la ivirea unor 
lnlţl a tlve fericite şi a unor îm
prejurări prielnice valorile auten
tice, ca şi efectivele interpreta
tive de indiscutabil talent, nu au 
cum lipsi. camerala 11Tescana 1

', 

de pildă, (sub bagheta lui Ovi
diu Bălan), reuşeş te să demon
streze că profunzimea, substan
ţialitatea şi concentrarea unică 
de expresivitate sînt strîns legate 
de geniul creator al lui George 
Enescu. Şl aceasta prin punerea 
!n paginll. a două dintre cele mai 
puţin întinse lucrări enesciene -
„Pre!udiul la unison11 şi „Suita 
I. în Do major" - în care in
ventivitatea melodică, simţul e
chilibrului constructiv şi du
ioasa curgere a debitului sonor 
au fost gradate cu netulburată 
!ndeminare. De altfel, pe parale
la Bach - Hăndel - Enescu am 
reuslt să surprlndem apropierea 
de ·idei şi sensibilitate dintre a
ceste mari personalită ţi, graţi e 
talentului cu care vi oloniştii Li
liana Manu, Bogdan Bobocea, 
Petrică Pană, Radu Topliceanu 
şi violoncelistul Sergiu Zare au 
ştiut să valorizeze „Dublul" lui 
r. s. Bach şi concerto grosso 
nr. JO tn Re major de G. F 
Hăndel. 

cu setea de puritate şi graţie 
nealterată am ascultat-o - în 
ziua a doua a manifes tă rii 
pe excelenba pianistă Ilinca Du
mitrescu, posesoarea unui mor
dant sonor, al unu.i rafrnament 
şi simplităţi nobile, de maest~ă 
a Instrumentului. Trecerea cu ui
mitoare uşurinţă de la dificil a 
Toccata" din suita nr. 10 de E

;'iescu, la romanticele sonate L 54, 
L 14 şi L 345 de D. Scarlatt!, a
poi la valsurile 1, 6 şi 14 de 
Chopin şi, în final. la „Toceala" 
lui P. Constantinescu dovedesc 
nu numai întindere re pertorială , 
ci calităţi de sinteză , nu la ln
demlna oricui. Pianista este . ca
racterizată de o anume distmc
ţie, claritate. emoţi.e şi 1:1uzicall
tate de ordin inter10r. N1m1c ex
cesiv nici un efect forţat, nici 
o asperitate n-au umbrit ten
siunea şi sugestivitatea boga tă , 
smulsă unul instrument nu toc-

m~i le~rii~is·a.tă a emisiunii vo
cale, o gradare colorată a clntu
lui ne-a emoţionat I.a tenorul 
Cdstian Mihăilescu, interpr~tul 
liedurilor enesciene J?e versuri.de 
soupl•r Le Desert ş1 Marot, iar 
la pl~nlsta Lavinia Tomul escu
coman graţia poetică , cugetarea 
adîncă şi o viziune înaltă a fru
mosului La rîndul lor. Ştef,anla 
şi Mihaela Cîrlan probează.. î~ 
continuare, calităţi de inter pre 
te profunde, cu un brio strălu
citor şi o inspirată vrajă a so
norităţilor, arcuite cu o neş~ir
bită sensibilitate peste pasaJ ele 
sonatei a n-a de George Enescu,; 

Ull.ima zi a „Or!eulul moldav 
ne-a relevat o impunătoare mă
iestrie instrumentală deţinută de 
cvintetul de jazz „Armonia" al 
Filarmonicii „G. Enescu". dm 
Bucureşti formaţie însufleţită de 
binecunoscutul talent de compo
zitor, orchestrator şi interpret a 
lui Johny Răducanu . 
Deşi ediţia din acest an a „Of

feulul moldav" a fost, I?ract1c. 
un succes, nu putem încheia fără 
a ne exprima nemulţumirea faţă 
de organizatori (A.T.M. în spe
cial) care au manifestat o anu
me indiferenţă în contoctarea u
nor a rtişti de reală v,a loare, a 
căror prezenţă este aştepta tă de 
acest public cleosebit de cal_cl ş i 
de r;:eneros , ce nu ne este ş1 nu 
ne poate fi indiferent. 

Vasile PRUTEANU 

Sint convins că 
timpul lui 

Enescu va veni 
(Urunare din pag. a 3-a) 

Enescu nu numai că a asimilat 
organic limbajele muzicale ale timpului 
dar a creat al însuşi noi limbaje• Cum 
definiţi rolul lui în evoluţia muzicii 
contemporane ? 

- In prima jumătate a secolului 
nostru, artişti de prima mărime din 
estul şi sud-estul Europei, pentru care 
plasarea în universal a însemnat tot
oda'.ă descoperirea unor autentice va
lori naţionale, necunoscute pînă atunci 
artei europene culte, au nles în crea{ia 
lor cnlea aşa-numitei „sin teze dintre 
Orient şi Occident". Aceasta a fost 
şi calea lui George Enescu, care des
coperind drumul către muzica arhaică 
românească, similară tuturor culturi
lor tradiţionale, deci şi celor ol'ientale, 
a ştiut să primească sugestiile crea
toare din zona ancestrală românească 
şi să deschidă calea sintezei. Este ab
solut remarcabil că acest adevăr l-a 
observat şi Menuhin, în colecţia sa de 
discuri in '. itulaiă semnificativ „Or ient
Occicl ent ". Astfel, în primul disc al 
colec~iei el a imprimat pe o parte 
Sonata a III-a pentru pian şi vioară, 
„în caracter popular românesc·', ia r 
pc cealaltă parte, muzică tradiţională 
indiană. De asemenea, pe al doilea 
clise a imprimat muzicii de Bart6k şi , 
pe a doua faţă a discului, iarăşi muzică 
indiană . Pentru Menuhin, Enescu şi 
Bart6k: sînt, prin urmare, cei dintîi com
pozi tori europeni care pot sta alături de 
m arile culturi extraeuropenc. Realizînd 
sinteza dintre cultura muzicală r omâ
nească (în primul rînd populară , dar 
şi cultă) şi marea cultură simfonică 
europeană, Enescu a trebuit să inven
teze procedee noi de ex1uimare, un 
limbaj muzical nou, care să permită 
confluenţa unor culturi pînă atunci in
dependente, cu aspecte nu numai di
ferite, dar şi opuse - de unde tensiu
nea lor -, problemă dintre cele m ai 
dificile, a cărei rezolvare a însemnat 
atît universalitatea culturii muzicale 
româneşti, cît şi conturarea unui chip 
nou al artei universale, a unei noi 
posibilităţi general umane de comuni
care, regăsire, cunoaştere. 

- Ca1·e ar fi aceste noi posibilităţi 
de exprimare ? 

- Ca orientare artis tică, Enescu se 
înscrie printre acei compozitori ai se
colului nostru care au descoperit în 
folclorul european, în special arhaic, 
sau în muzica extraeuropeană posibi
lităţi absolut inedite de exprimare : 
Janâcek, Stravinski {perioada „rusă"), 
Bart6k, Messiaen etc. Se ştie că una 
din consecinţele cele mai importante 
ale acestei incursiuni în culturi pînă 
atunci ignorate a fost marea emanci
pare a ritmului în muzica veacului 
XX. Faţă de ceilalţi compozitori cu 
preocupări similare, Enescu este prin
tre cei dintîi şi cei mai de seamă re
prezentanţi ai încorporării ritmului li
ber din folclor - existent, de pildă, 
în doină - în arta europeană cultă . 
Acest sistem ritmic e însă incompati
bil cu polifonia clasică . De aceea, el 
a determinat în arta lui Enescu pre~e: 
rinţa pentru polifonie norum1tat1va 
(însă fără excluderea celei 1m1tative) , 
pentru o densitate fluctuantă a. nu
mărului de voci participante la Jocul 
polifonic (de aseme_nea fără exclude
rea polifoniei de tip baroc)'· pr_ecum 
şi pentru un nou tip de pohfome, a
semănătoare eterofoniei din folclor. E~ 
terofonia lui Enescu, departe d~ a f1 
pe deplin organizată, dar totuşi sufi
cient conturată, se apropie în cazunle 
cele mai semnificative de modelul fol
cloric, putînd fi. definit_ă astfel :_ dis
tribuţia simultana a unm aceluiaşi_ n:_ia
terial tema,tic la mai multe voci . m 
tre starea de unison şi cea de mu_lt~vo
calitate. O consecinţă a eterofome1 se 
face simţită la Enescu în domeniul 
formei. Rămînînd tradiţională în planul 
m acrostructurii, ca majorilatJa oper~
lor din orientarea folclorica, creaţia 
enesciană prezintă totuşi unii germeni 
inediţi în planul microstructurii, . c.a 
urmare a scriiturii eterofone. Semnifi
caţia universală a. acestor <:_ont:ibuţii 
enesciene nu pot scapa cercetatonlor o
perei sale, mai ales că anticipă asp~cte 
similare dintre cele mai caractenstice, 
ale cre~ţiei actuale. Pe lîngă acestea, 
trebuie să mai adăugăm însă marea 
complexitate a limbajul_ui, r~inamen~ 
tul notaţiei dinamice (mtens1tatea) ş1 
de mişcare (tempoul), colorist ica struc
turală (în care se pot menţiona varie
tatea modurilor de atac, precum şi fo
losirea sferturilor de ton, încă din de
ceniul al treilea, mai ales în lucrările 
pentru vioară şi pian)• 

- Faptul că, în linile sale mari, crea
ţia enescian~ ~ ~-~mas tradiţio~ală sub 
aspectul pnnc1pulor constructive (ar
monie, formă), a făcut ca şi recunoaş
terea contribuţiilor sale să nu fie una
nimă. Majoritatea comentatorilor de azi 
conchid însă că Enescu este unul din 
principalii precursori ai muzicii uni
versale actuale, dar şi m::ti mul'ţi a
firmă că, în pofida valorii excepţio
nale a operei sale, el rămîne încă un 

• CONCERTE CREATORI elNTERPREŢle 

mare necunoscut. Ca mml care aţi scris 
în dese rînduri despre Enescu, ce cre
deţi că trebuie făcut pentru impunerea 
sa în lume? 

- Originalitatea scrisului enescian, 
atît de rar înţeles de interpreţi şi pre,1 
adesea asim ilat sintaxelor tradiţionale, 
face ca el să-şi aştepte încă interpreţii 
ideali, care să-i sublinieze tocmai la
turile novatoare. Trebuie, de aceea, co
inte resaţ i marii interpreţi care să-i di
fuzeze opera. Ceea cc au făcut finlan
dezii pentru Sibelius, austriecii pentru 
Mahler, ungurii pentru Bart6k etc., tre
buie să facem şi noi pentru Enescu. 
Pentru Sibeli us, de pildă, există nu
meroase varian te ale aceleiaşi simfo
nii, interpretnte de orchestre şi dirij ate 
de dirijori de primă mînă . Apoi. aşa 
cum există pe disc opera completă 
a lui Bart6k, cu orchestre, dirij ori ş i 
interpreţi din toată lumea, mi se pare 
firesc să avem ceva similar şi pen~ru 
Enescu. Aceas ta ar fi, desigur, prima 
treaptă, pentru că soluţii de difuzare 
a operei sale sînt mult mai multe. 
Trebuie să-i răspîndim creaţia cu orice 
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A X-a EOITIE , 

A f ESTIVALULUI 
„GEORGE 
ENESCU" 
prilej, cu atît mai mult cu cît lumea 
a început să se intereseze de opera lui. 
Există, bunăoară, un muzicolog bel
gian, Hanrry Harbreich, care . are o 
deosebită admiraţie pentru muzica ro~ 
mânească şi pentru Enescu_. Ar rr:ia1 
fi, poate, necesar un concurs internaţ1 ~,
nal de compoziţie „George Enescu , 
care ar accentua tocmai latura. cr~a
toare a multilateralei sale act1v1taţ1. 
Sînt însă convins că timpul lui Enescu 
va veni. 

„Oedip"~-este o 
operă unicat ... 

(Urmare din pag. a 3-a) 

cea cu trei înfăţişări. Pentru mine, 
aceste trei feţe a-le lui Hecate n L~ 
puteau fi decît Sfinxul, Iocasta ş1 
Antigona, prima dintre acestea ind1-
cînd şi primul drum. D1;u':1u1. pe care 
Oedip - Omul se va mtilm c~ na
tura. El va răspunde coree~ la .wlr e
barea Sfinxului, va crede c_a a mvms 
pentru totdeauna natura ş1 v_a mtra 
ca învingător în cetatea Tebei. To:ul 
i se supune, Iocasta, a doua m
făţişare a Hecatei, îi i~se în în
tîmpinare. Iocasta femeia. Ioca?ta 
matca. Oedip este cel care 111-
fruntă, despică, împlineşte, dar pe 
toate le desăvîrşeşte cu ajutor~! mum~1 
pămîntului, cu ajutorul regme1 p~
mîntului cu ajutorul Iocaste1. 1n tri
umf, bărbatul şi femeia sînt împr.eun~, 
omu1 şi femeia sa sînt încoronaţi sta
pînitori• Se declanşeaz_ă î1:să ciu;D~ în 
cetate şi atunci deodata - mţelegi ca nu 
poţi trăi decît în consens cu natura, 
nu ca stăpîn al naturii. Oedip desco
peră, şi odată cu el omul, că ':1şa cu r, 
nu a putut fugi din calea soartei (moar
t ea lui L aios), aşa nu poate fugi nici 
de răspunderea faptelor sale de cu
ceritor leaiuitor stăpînitor. Punctul 
culmin'ant b(şi 1-;m tratat ca atare în 
spectacol) mi s-a părut a fi strigătul 
lui Oedip, după ce află că Iocasta s-a 
omorît. O soare nicicînd nu vei mm 
vedea o~hii mei:'. Ce înseamnă decît 
a i se l ua culorile, roşul, carnalul. I 
se închid ochii de carne, el însuşi şi-i 
închide aceşti ochi de carne prin care 
a cunoscut şi a iubit minunata înfă
ţişare şi apropiere a femeii, a iubitei, 
a amantei, a mamei. Acum începe un 
alt drum. Oedip coboară în el în s uşi 
în adîncimea şi lumina sa lăuntrică. 
Un al t fel de a se cunoaşte, înseamni'\ 
de fapt acest lung drum făcut alături 
de Antigona. Drwnul de la exterior 
la eul lăuntric . Redescoperă natura. 
alături de femeie, fiica sa, carne din 
carnea sa ,redescoperă natura•, învaţă 
să trăiască în consens cu ea, împăcat 

cu ea. Eryniile îl urmăresc ca duhu
rile pămîntului şi în spectacol ;i i 

realizat acest lucru : erau ca nişte 
umbre, ca nişte animale, lipite de p.;
mînt, întunecate. Il urmăresc în 11111-
gul drum al Antigonei, ipostaza sub
limată a femininului. Pentru că dacii 
Sfinxul era natura, Iocasta - m atca , 
ultima, Antigona, este a treia înfăţi
şare a Hecatei, fiica omului, aceea 
care merge cu omul dincolo ele limi
tele simţurilor, poftelor şi voinţei sale. 
Oedip a ars în carnea sa, a ajuns lu
mină pură, idee pură şi abia atun i 
încetează să-l mai urmărească răz bu
nătoarele Erynii. Am lăsat să se li 
niştească mişcarea lor ondulată, Ery
niile se desfac din acel nod compact, 
şarpele se dislocă, ele se individuali
zează, pleacă ridi cîndu-şi pentru pr imn 
oară faţa în lumina marelui soare şi, de 
undeva, devenite nevăzutele Eumenide, 
îl cheamă pe Oedip să li se alăture în 
marea şi frumoasa armonie a Intregu
lui. Este exact drumul de la micro
cosmos la Tot, la Cosmos. Actul IV 
este superb, un lung, lung recitativ, 

• ,, Astfel l-am văzut pe Mounet Sully 
în Oedip '· 

cu excep ţin începutului , bineîn'.eles, 
cînd încă se m ai zba te tumultul Isto
riei, cînd încă Teseu nu l-a îndepăr
tat pe Creon, pentru ca la rîndul său 
să plece cu Antigona şi, în sfîrşit, Oe
dip singur se cufundă în Totul stră
lucitor şi aburind al noului în ceput• 

- A-ţi decodat, iată, şi pentru ci
titori acest mit al fatalităţii şi cred 
că aţi fost mult mai arpoape de viziu
nea lui Enescu decît alţi directori d~ 
scenă. Cum aţi reuşit să transpuneţli 
vizual ideile amintite ? 

- Enescu utilizează uncie inDexiuni 
româneşti arhaice, populare, unele m o
duri bizantine. Cum mitul ap arţi ne 
unui spaţiu al nostru, egeeano-bal cano
carpatic, pornit dinspre civili zaţia ră
săriteană, ajuns la civilizaţia apusu
lui şi reîntors la origini, Enescu a 
simţit acest spaţiu şi am gîndit că şi 
stilistic şi interpretativ spectacolul tre
buie realizat în această idee. De alt
fel!, Enescu vede „Oedip" c,1 pe o tra
gedie lirică, ceea ce, înseamnă Teatru 
cu majusculă, nu operă academică . Mi 
s-a părut, de aceea, că această spiral ă nu 
este numai a omului care o parcurge, ci 
şi a civilizaţiei noastre, a Europei, 
dacă vreţi, dar una care începe în 
bazinul Mediteranei, cu accent pus pe 
spaţiul egeeano-balcano-carpatic. Am 
socotit, deci, că este mai potrivi tă o 
costumaţie arhaică, cu accen~e r omâ
neşti, dar şi greceşti. Acest lucru l-a 
simţit şi Pasolini, care în filmul lui 
despre Oedip tînăr a utilizat numai 
muzică arhaică românească. Eu am 
parcurs exact etapele tragediei, dru
mul de la arhaic la superba renaş
tere bizantină . Tezeu, de pildă, l-am 
îmbrăcat (şi s-a comportat) ca prinţ ita
lian din Renaştere, căci de la Bizanţ 
a fost firească trecerea spre Ren aştere 
şi trebuia un „semen" În contrast cu 
Creon, care a fost tratat aproape ca un 
satrap de tip asiatic. M-am oprit la Re
nuştere, deoarece mi s-a părut că după 
actul III (Bizanţ !) acesta este momen
tul de culminaţie al civilizat:iei euro
pene. Noi toţi , cei de astăzi, sîntem 
urmaşi i , strănepoţii marii Renaşteri. 
Finalul, bunăoară, nu mai permitea 
nici o vestimentaţie, decît cămaşa albă 
a lui Oedip, una în care te poţi simţi, 
în sfîrşit, tu, cel adevărat şi unic. E
nescu ne spune, în felul lui, cum ar 
trebui să privim împăcarea noastră cu 
lumile, nu cu lumea. Mi s-a părut că 
cei doi tineri, pe care i-am „ năs cui" 
din aburul genunilor, şi „Sorii" univer
sului, sînt tocmai bărbatul şi fem eia 
pe care savanţii secolului XX i-au gra-
1Tat pe plăcuţa trimisă cu o n avă în 
Cosmos, plăcuţă care încifrează, de fa pt, 
toate : ştiinţa, arta, viaţ.a, existen ţa 

noastră ! Finalul meu „deschis" nu putea 
fi decît al omului lumii întregi, al o
mului fiinţă gînditoare, împăcat cu 
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el şi cu lumea-pămînt, dar şi cu lumea
univers. 

- lnţel ei: că şi scenografa Hristo• 
fenia Cazacu v-a fost un colaborator 
deosebit de preţios. Cum arăta deco
rul conceput de ea ? 

- Nu putea fi decît un decor struc
tură. Un decor foarte abstract, extrem 
de sobru, suport şi „climat" bogăţiei 
costumelor şi mişcării. Un enorm disc, 
pus pe turnantă, în aşa fel că pri
vit din diverse unghiuri căpăta as
pecte diferite ; cale, platformă pră
pastie, urcuş, hău, cer. N-a exi~tat a
proape de loc mobilă sau recuzită . Au 
existat însă oamenii şi ceea, ce venea 
din jurul lor, şi din ei înşişi, din ex
presivitatea lor, din mişcarea sau ne
mişcarea lor, din universul circular 
- fundal cu diverse funcţii (prin lu
mină). Lumina a jucat un rol foarte 
mare, ca şi aburul, utilizat parcimo
nios, ca şi efectele sonore (Enescu cere, 
în partitură, astfel de efecte). Hecate, 
Eryniile au fost interpretate de bale
rine, care, proiectate pe fundaluri, au 
devenit ele însele decor, da1· şi pai 
tenere directe ale lui Oedip- Corul a 
fost, la rîndul lui, decor, ambianţă, 
climat, dar a avut, evident, în pri
mul rînd rolul său de comentator sau 
de partener direct al soliştilor. Iar 
da-că totul a ieşit foarte dinamic, cu 
momente de lirism, de frumuseţe pur:i 
şi simplă, aceasta se dator0ază şi spri
jinului primit din partea Hri.stofeniei 
Cazacu şi a colaboratorilor noştri di
recţi de la Opera din Weimar. Multe 
soluţii inedite s-au născut în timpul 
1 ucrul ui nostru. 

- Oricum, cu stilul de muncă al 
Hristofeniei Cazacu eraţi deja obiş
nuită. Care au fost modalităţile de lu
cru cu ceilalţi colaboratori ? Cum •-aţi 
înţeles cu ei, avînd în v,~dere că opera 
lui Enescu este deosebit de dificilă ,1 
de pretenţioasă ? 

- Il consider pe Enescu un com
pozitor foarte modern şi mă bucur, 
tocmai de aceea, că tînărul dirijor O
leg Caetani, fiul cunoscutului Igor 
Marchievici, a reuşit să se apropie cu 
multă ştiinţă, acurateţe şi talent de 
această capodoperă a muzicii româ
neşti şi universale. Deşi dirija pen
tru a doua sau a treia oară operă, E
nescu îi era cunoscut (dirijase alte lu
crări ale sale în concerte diferite) şi mi-a 
spus că abia de acum încolo el urmea
ză să fie „redescoperit" , că „spune" 
muzical mult mai mult decît la vremea 
la care a compus şi că atrage în spe
cial generaţiile care vin. Extrem de 
bine m-am înţeles şi cu soliştii. care 
au depus o muncă extraordinară. Vol
ker Schunke, mai ales, şi-a dat seama 
că interpretul trebuie să fie m uzician 
foarte bun, foarte cultivat, să posede 
o tehnică şi o rezistenţă absolut re
marcabile, pentru că în rolul lui Oe
dip dacă nu ai o voce deosebită şi o 
disciplină de fier, clachezi înainte de 
a-l duce Ia capăt. Or, el l-a realizat 
remarcabil. De asemenea, aş ţine să-i 
amintesc aici pe Wolfgang Ruhl (Ti
resias), Sneshinka Awramowa (Iocasta), 
Galina Pandowa (Sfinxul), Gunter Her
mann (Creon). Cu toţ ii (şi nu numai 
aceştia), au fost dornici şi dispuşi să 

inoveze, să ofere ei înşişi soluţii şi , în 
primul rînd, să muncească in lungile 
şi teribilele repe tiţii. !n ceea ce 
priveşte corul şi corpul de balet (cîţiva 
balerini er au români), am cola
borat, de asemenea, foarte bine, ele 
avînd, după cum am mai spus, o 
funcţie triplă în ,Oedip " : comenta
tor, partener de dialog şi creator de 
atmosferă. După cum erau îndeplinite 
unul sau altul din aceste roluri, distri
buţia lor pe sce nă era concepută fie ca 
element de decor, ,, bloc compact", fie ca 
diversiune mobilă, creator de agitaţie, 
de dinamism etc., etc. Excelent m-am 
înţeles şi cu sonorizatorii, pentru că 
au fost necesare unele efecte. Eryniile, 
apăreau pe ruptură muzicală totală, 
ele mi-au apă rut necesare pentru cres
cendo-ul spectacolului. A fost pe 
toată linia, o muncă istovitoare, dar 
cu adevărat fascinantă. 

- în montările de pînă acum, re
gizorii au re:mnţat la unele scene sau au 
făcut tăieturi care au ştirbit în bună 
măsură frumuseţea şi grandoa1·ea ope
rei enesciene. Dumneavoastră aţi pro
cedat Ia fel ? 

- Am jucat opera cu unele mici 
tăieturi în prolog şi altele, Ia fel, în 
actul IV. Ele au fost însă solicitate de 
dirijor, pentru că nu puteau fi abor
date datorită posibilităţilor mai reduse 
(numeric) ale orchestrei şi corului. Am 
lăsat, în schimb, ,,Corintul" integral, în 
Limp ce montările anterioare au renunţat , 
din pă cate, Ia această parte. Contrar 
celor cc cred că „Oedip" este o operă 
extrem de lungă , spectacolul a durat 
foarte puţin. Şi asta pentru că nu a 
avut lîncezeli , m omentele de respiro 
fiind absolut necesare, dar nu mulco
mirea. Şi 1ib1etismul, şi compozitorul au 
avut o înaltă inspiraţie cînd au scris 
această operă unicat, care ar trebui 
(ar fi chiar obligatoriu) să fie jucată 
de toate m ar ile Opere din lume. Mi 
se pai-e, de ::iltfel , ciudat că şi la no) 
se joacă doar la Bucureşti şi n u ş, 

la Iaşi , Cluj sau Timişoara. Şi cînt te 
gîndeşti că abia azi „Oedip" îş i do
vedeşte adevărata contemporaneitate, 
Enescu devansînd foarte mult epoca 
sa. 
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